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Фрейми та контекстні структури
          Сучасні науковці розлядають проблеми лінгвістики, прикладної лінгвістики, теорії штучного інтелекту, програмування з позиції фреймового аналізу та фреймового представлення знань. Теорію фреймів та, власне, фрейми вивчає когнітивістика, наголошуючи на тому, що ця теорія має міжпредметний зв'язок, поєднує різні аспекти лінгвістичних та нелінгвістичних знань. При цьому логічний підхід до аналізу світу базується на всебічному обліку мовних та понятійних закономірностей фреймів. Також фрейм визначається основним поняттям наукового підходу щодо вивчення будь-якого об'екту через те, що він лежить в основі параметризації. Фрейм –ментальна репрезентація знань людини, універсальна категорія, яка об'єднує знання та досвід минулого, структура даних для уявлення стереотипної ситуації.
        Чарльз Дж. Філлмор зазначає, що фрейм – це система концептів, які взаємопов’язані таким чином, що для розуміння одного з концептів необхідно зрозуміти усю систему; і, в свою чергу, представлення одного з концептів робить можливим доступ до усіх інших [4, с, 54]. У фреймовій семантиці слово представляє категорію досвіду, частина дослідження передбачає виявлення причин створення суспільством категорії, яку представляє це слово, і додавання цієї причини до опису значення слова.
       Теорія фреймів та контекстних структур може використовуватись при аналізі мовних та немовних контекстів. При цьому фрейми не обов'язково повинні бути цілісними та повними за своїм складом; при такому фреймовому підході концепти набувають процедуральної структури. До того ж береться до уваги не лише істинна, а й контекстна зміни, результати й наслідки дій або бездіяльності. Зазвичай в лінгвістиці науковці вважають загальноприйнятою наступну класифікацію фреймів:
1. Морфо-синтаксичні (моделі речень; фрейми поверхневих структур; сюжетні структури; фрагменти; лексичні поля; семантичні формалізми);
2. Семантико-прагматичні (фрейми відмінків; семантичні сітки; послідовність мовленнєвих актів; типологія мовленнєвих актів; когнітивні фрейми);
3. [bookmark: _GoBack]Метатеоретичні (система мовних реконструкцій; фрейми мовної динаміки; філософія мови; фрейми фреймового аналізу).
        Лексичні поля, які розглядаються як фрейми, можуть бути парадигматичними та синтагматичними. Розглянемо приклад парадигматичного та синтагматичного полів.
Парадигматичне поле
 
Синтагматичне поле

     Лексичне поле також може включати й структуру предмету (напраклад, транспортний засіб та його складові). 
     У такому разі фрейми різного виду можуть бути залучені для тлумачення однієї лексеми. Розглянемо лексему "годинник".

       Понятійним вузлом тут виступає когнітивна структура­ фрейм-домінанта як різновид свідомості, що виконує певне конкретне завдання в обробці мови і є визначеною стереотипною послідовністю подій, якими актуалізуються когнітивні контексти.
       Фрейми-скрипти як структури ментальної репрезентації знань можуть бути адаптованими до аналізу концептуальної фреймової мережі.
       Такий підхід у когнітивній лінгвістиці (експерієнціальний підхід М.Джонсона) полягає в тому, що знання людини розглядаються під кутом зору структур контекстного осмислення і стосуються різного роду інтеракцій людини з її оточенням, велике значення при цьому має структурна модель впливу на переконання та минулий досвід людини. Іноді при визначенні фреймової структури одиниць мови і мовлення спостерігається різноманітність підходів, яка  пов’язана з неоднорідністю концептуального наповнення фреймів. 
      Отже, аналіз особливостей контекстної структури лексем у дискурсивних контекстах здійснюється з використанням дискурсивних методик, зокрема, методики когнітивної інтерпретації значення. Такі конструкції як фрейми є ключовими у багатьох методах аналізу в когнітивній лінгвістиці [5, с, 2]. Перспективність використання в лінгвістичних дослідженнях фреймів та контекстних структур зумовлює подальшу активну розробку лінгвістичної інтерпретації поняття фрейму.
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Домінанта


тварина видає звуки


Поле


собака гавкає, кінь форкає, кіт нявчить, пташка цвірінькає, свиня рохкає, качка кахкає








Структурні фрейми


фрейми форми (круглий, квадратний, прямокутний)


фрейми складових (маятник, анкер, гвинтова кришка)


Функціональні фрейми


фрейми використання (водостійкий, неводостійкий, протиударний)


фрейми кольору (білий, сріблястий, золотавий, яскравий)


фрейми матеріалу  (металевий, пластиковий, каучуковий, дерев'яний)


фрейми призначення (настінний, наручний, жіночий, чоловічий, дитячий)


фрейми звуків (тік-так)








Домінанта


смак


Поле


гіркий, солодкий, кислий, солоний, терпкий, в'яжучий







